CATHEDRAL BasiLicA of SAINTS PETER AND PAUL
AND THE SHRINE of SAINT KATHARINE DREXEL

Closing of the Jubilee Year 2025

Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph
Sunday, December 28, 2025







INVOCATION TO
SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL

Saint Michael the Archangel, defend us in battle;
be our safeguard against the wickedness
and snares of the devil.

May God rebuke him, we humbly pray:
and you, O Prince of the heavenly hosts,
by the power of God,
cast down to hell Satan and the other evil spirits,
who prowl through the world
for the ruin of souls. Amen.







INTRODUCTORY RITES

ENTRANCE PiLGrimMs of Hope
Official hymn for the 2025 Jubilee
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SIGN of THE CROSS, GREETING, AND INTRODUCTION TO THE CELEBRATION
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GLORIA Mass of SAINTS PETER AND PAuL NormanDp Gouin
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Choir or Cantor alone:

Lord God, heavenly King, O God, almighty Father.

Lord Jesus Christ, Only begotten Son,

Lord God, Lamb of God, Son of the Father,

you take away the sins of the world, have mercy on us.

you take away the sins of the world, receive our prayer

you are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
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L1TURGY 0of THE WORD
Word and Song, Page 90 / Unidos en Cristo, Pagina 71

FirsT READING SirAacH 3:2-6, 12-14
PRIMERA LECTURA EcLEs1AsTiCO (SIRACIDE) 3, 3-7. 14-17
Read in English, Spanish translation

El Sefior honra al padre en los hijos

y respalda la autoridad de la madre sobre la prole.
El que honra a su padre queda limpio de pecado;
y acumula tesoros, el que respeta a su madre.

Quien honra a su padre,

encontrard alegria en sus hijos

y su oracion sera escuchada;

el que enaltece a su padre, tendrd larga vida

y el que obedece al Sefior, es consuelo de su madre.

Hijo, cuida de tu padre en la vejez

y en su vida no le causes tristeza;

aunque se debilite su razdn, ten paciencia con €l
y no lo menosprecies por estar ti en pleno vigor.
El bien hecho al padre no quedara en el olvido

y se tomara a cuenta de tus pecados.

The word of the Lord.
ALL: Thanks be to God.

ResroNsORIAL PsaLm PsaLm 128 J. GERALD PHILLIPS
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Bless-ed  are those who fear the Lord and walk in his ways.

jDichoso el que temem al Sefior, y sigue sus caminos!




SECOND READING CorossiaNs 3:12-21
SEGUNDA LECTURA CoLosENSES 3, 12-21
English translation, read in Spanish

Brothers and sisters:

Put on, as God’s chosen ones, holy and beloved,

heartfelt compassion, kindness, humility, gentleness, and patience,
bearing with one another and forgiving one another,

if one has a grievance against another;

as the Lord has forgiven you, so must you also do.

And over all these put on love, that is, the bond of perfection.
And let the peace of Christ control your hearts,

the peace into which you were also called in one body.

And be thankful.

Let the word of Christ dwell in you richly,

as in all wisdom you teach and admonish one another,
singing psalms, hymns, and spiritual songs

with gratitude in your hearts to God.

And whatever you do, in word or in deed,

do everything in the name of the Lord Jesus,

giving thanks to God the Father through him.

Wives, be subordinate to your husbands,
as is proper in the Lord.

Husbands, love your wives,

and avoid any bitterness toward them.
Children, obey your parents in everything,
for this is pleasing to the Lord.

Fathers, do not provoke your children,

so they may not become discouraged.

Palabra de Dios.
ALL: Te alabamos, Senor.




AccLAMATION BEFORE the GOSPEL JamEes CHEPPONIS
ACLAMACION ANTES del EVANGELIO
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Let the peace of Christ control your hearts;
let the word of Christ dwell in you richly.
Que en sus corazones reine la paz de Cristo;
que la palabra de Cristo habite en ustedes con toda su rigeuza.

GosreL READING MaTtTHEW 2:13-15, 19-23
EVANGELIO Marteo 2, 13-15. 19-23

Spanish translation, read in English

Después de que los Magos partieron de Belén, el angel del Sefior se le aparecio en
suefios a José y le dijo: "Levantate, toma al nifio y a su madre, y huye a Egipto.
Quédate alla hasta que yo te avise, porque Herodes va a buscar al nifio para matarlo”.

José se levantd y esa misma noche tomo al nifio y a su madre y partié para Egipto,
donde permanecié hasta la muerte de Herodes. Asi se cumplid lo que dijo el Sefior
por medio del profeta: De Egipto llamé a mi hijo.

Después de muerto Herodes, el dangel del Sefior se le apareci6 en suefos a José y le
dijo: "Levantate, toma al nifio y a su madre y regresa a la tierra de Israel, porque ya
murieron los que intentaban quitarle la vida al nifio".

Se levanto José, tom¢ al nifio y a su madre y regreso a tierra de Israel. Pero, habiendo
oido decir que Arquelao reinaba en Judea en lugar de su padre, Herodes, tuvo miedo
de ir alld, y advertido en suefios, se retird a Galilea y se fue a vivir en una poblacion
llamada Nazaret. Asi se cumplio6 lo que habian dicho los profetas:

Se le llamara nazareno.

The Gospel of the Lord.
ALL: Praise to you, Lord Jesus Christ.
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PRroFESsION of FAITH NiceNE CREED

I believe in one God,

the Father almighty,

maker of heaven and earth,

of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ,

the Only Begotten Son of God,

born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light,

true God from true God,

begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.

For us men and for our salvation

he came down from heaven,

At the words that follow up to and including “and became man”: all genuflect
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried,

and rose again on the third day

in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory

to judge the living and the dead

and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins
and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.

UNIVERSAL PRAYER




L1TURGY of THE EUCHARIST

PREPARATION 0f THE GIFTS

OFFERTORY
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this! Christ was born for this!
to save! Christ was born to save!

is born

Text: 66 77 78 55; Latin and German, 14th cent,; tr. by John M. Neale, 1818-1866, alt.

Music: J. Klug’s Geistliche Lieder, Wittenberg, 1535.

i8] You may make your offering for the support of our Cathedral Parish

- with the use of this QR code.
i This offering is joined to your personal offering
: united with the Sacrifice of Christ at the altar.




PRAYER OVER THE OFFERINGS

EucHARIsTIS PRAYER

SANCTUS A CommuNITY MASss Ricuarp Prourx
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san - na in the high-est, ho- san-na in the high-est.

Text: ICEL, © 2010
Music: A Community Mass, Richard Proulx, © 1971, 1977,2006, 2010 by GIA Publications, Inc.

MysTERY of FAITH A CommuNITY MASs

Ricuarp Prourx
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claim your Death, O  Lord, un - til you come a - gain.

Text: ICEL, © 2010
Music: A Community Mass, Richard Proulx, © 1988, 2010, GIA Publications, Inc.

AMEN A CoMmMuUNITY MASS Ricuarp Prourx
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Music: A Community Mass, Richard Proulx, © 1971, 1977, 2006, GIA Publications, Inc.
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CoMMUNION RiTE
Lorp’s PRAYER
R1TE of PEACE

AcgNus De1/CorbpEero de Dios Chant
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COMMUNION
ANDREW MoTYKA
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Take the child and his mo-ther, and go in-to the land____ of Is-ra-el.
Andrew R. Motyka - communionantiphons.org
PrRAYER AFTER COMMUNION
INTRODUCTION TO THE THANKSGIVING HYMN
Te DEuMm Marxk Loria
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ConNcLUDING RiITES

GREETING, SOLEMN BLESSING, AND DisMISSAL

RECEss1ONAL Joy To THE WORLD ANTIOCH
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1. sing, And heav'n, and heav'n and na - ture sing.
2. joy, Re - peat, re - peat the sound-ing joy.
3. love, And won - ders, won = ders of his love.

Text: CM with repeats; based on Psalm 98; Isaac Watts, 1674—1748, alt.
Music: T. Hawkes’ Collection of Tunes, 1833; George Frideric Handel, 1685-1759.

PosTLUDE
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MASSES FOR NEW YEAR'S DAY 2026
Solemnity of Mary, the Holy Mother of God, January 1
A Holy Day of Obligation
Wednesday, New Year’s Eve, December 31, 2025
5:15 PM Anticipated Mass in the Cathedral Chapel
7:00 PM Anticipated Mass in Spanish in the Chapel,
preceded by the Holy Rosary at 6:30 PM.

11:00 PM Holy Hour with Exposition
of the Most Blessed Sacrament in the Cathedral Basilica

Thursday, New Year’s Day, January 1, 2026
12:00 Midnight, Solemn Mass in the Cathedral Basilica
8:00 AM Mass, 10:00 AM Mass
and 12 Noon, Solemn Mass in the Cathedral Basilica

There is no evening Mass on January 1




